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Unwrap and remove all parts from the box. Keep the box and packing material until the product is 
assembled.  In case of return or exchange, failure to return product in similar condition as received
could result in limited reimbursement. Please save sales receipt as proof of purchase for warranty 
purposes.  Check to ensure you have all the parts below.  If you discover any parts are missing, 
immediately call our toll-free service helpline at 1-800-428-8560 (Monday - Friday 9 a.m. to 4 p.m.
EST) or at info@midwesthomes4pets.com. 

WARNING: NOT intended for use with children. For pet use only. Do not place on top of stairs. Follow
installation instructions. Latches shown in picture on carton differ from actual product. 

A           Wood Gate- Left Piece 

B           Wood Gate- Right Piece 

C           Carriage Bolts (2)

D           Barrel Nuts (2)

E           Short Eye Screws (4)

F            Long Eye Screws (4)

by

IMPORTANT INFORMATION

PARTS IDENTIFICATION

Assembly Instructions for Model Number 2924WEW (expands 53"- 96" wide)

ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1. Place the Gate pieces together in the entryway
and expand as needed to ensure that the Gate
is the correct size. Be sure the Gate pieces are
right side up (see illustrations), then mark the
positions for the Eye Screws in the opening of
the entryway to align with the spring-loaded
latches and hooks on the Gate.  The lower Eye
Screws will be approximately 4” above the floor
and the upper Eye Screws will be about 20”
above the floor.

2. Using the Carriage Bolts and Barrel Nuts, align
the hardware holes provided and connect the
two pieces near the top and bottom of the
Gate.
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When the two Gate pieces
are placed together, the
inner posts are longer at
the bottom of the Gate. 

Top 

Bottom 

Hook



LIMITED MANUFACTURERS WARRANTY

1. For one (1) year from the date of original purchase, MIDWEST Homes For Pets (“MIDWEST”) warrants to the purchaser of this
pet gate that, should it prove defective by reason of improper workmanship and/or material, MIDWEST will repair or replace,
at its option, any defective part of the pet gate, without charge for the part or for shipping. Replacement parts are warranted
for the remainder of the original period.

2. THIS WARRANTY DOES NOT COVER defects in the wood or hardware caused by any animal, any physical abuse to or misuse
of the pet gate, any damage caused by the original purchaser or any third party, or any defects arising or discovered more
than one (1) year from the original retail purchase date.

3. STEPS TO OBTAIN WARRANTY SERVICE:
A. The purchaser must call MIDWEST’s HELPLINE, 800-428-8560, to report the alleged defect to a customer service
representative or obtain missing parts.
B. The customer service representative will determine if the defect is covered by this warranty, and if it is, will authorize and
instruct the purchaser in how to obtain corrective action.
C. MIDWEST may require the purchaser to present the sales receipt or other proof of purchase prior to authorizing any return
or replacement. No returns or replacements will be permitted without proper authorization. If a return or replacement is
authorized, you may be requested to return the item to MIDWEST or to make the item available for pick-up by MIDWEST.

4. ANY EXPRESS WARRANTY NOT PROVIDED IN THIS WARRANTY DOCUMENT, AND ANY REMEDY FOR BREACH OF CONTRACT
THAT, BUT FOR THIS PROVISION, MIGHT ARISE BY IMPLICATION OR OPERATION OF LAW, IS HEREBY EXCLUDED AND
DISCLAIMED. THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND OF FITNESS FOR ANY PARTICULAR PURPOSE ARE
EXPRESSLY LIMITED TO A TERM OF ONE (1) YEAR. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED
WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATIONS MAY NOT APPLY TO YOU.

5. UNDER NO CIRCUMSTANCES SHALL MIDWEST BE LIABLE TO PURCHASER OR ANY OTHER PERSON OR ANY SPECIAL,
INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER ARISING OUT OF BREACH OF WARRANTY, BREACH OF CONTRACT OR
OTHERWISE, SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATIONS OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES,
SO THE ABOVE LIMITATIONS OR EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

6. This warranty gives you specific legal rights, and you may 
also have other rights which vary from state to state.

3. The Short Eye Screws are to be used for wood or metal 
openings.  The Long Eye Screws are to be used for dry wall or
plaster openings.  Install the Eye Screws and make sure they
anchor firmly into the wall.  When using the Long Eye Screws
make sure they do not extend more than ¾ of an inch out of the
wall. Any unused hardware is at your disposal.

4. Position Gate in the entryway.  When necessary, button the
nylon strap to the front and back rail slats to prevent sliding.

5. When the two Gate pieces are fastened together, there is a
spring-loaded latch at the top of each side of the Gate and a
hook at the bottom of each side of the Gate.  Lift and insert a
hook on one side of the Gate into a lower Eye Screw in the 
entryway.  On the same side of the entryway, press down on the
spring-loaded latch and attach it to the upper Eye Screw.     
Repeat this process on the other side of the entryway.

6. To open, unlock the spring-loaded latch, lift gate, and swing out.
Gate can easily be removed by unlocking both spring-loaded
latches and lifting the hooks from the lower Eye Screws.

For Use with Wood or Metal 

For Use with Drywall or Plaster
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P.O. Box 1031
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Déballer et retirer toutes les pièces de la boîte. Conserver la boîte et le matériel d’emballage jusqu’à
ce que le produit ait été assemblé. En cas de retour ou d’échange, le produit doit être retourné dans
son état original, à défaut de quoi le remboursement pourrait être limité. Prière de conserver le
coupon de caisse en tant que preuve d’achat à des fins de garantie. Vérifier si toutes les pièces
énumérées ci-dessous sont incluses. S’il manque des pièces, appeler immédiatement notre ligne
d’assistance sans frais au 1-800-428-8560 (lundi – vendredi, de 9 h à 16 h, HNE) ou écrire à
info@midwesthomes4pets.com.

AVERTISSEMENT : NON prévue pour l’usgae avec les enfants. Utilisez la seulement  pour les animaux.
Ne la placez pas en haut d’un escalier. Veuillez suivre les instructions d’installation.

A           Barrière en bois – pièce de gauche (dotée d’un
loquet et d’un crochet)
B           Barrière en bois – pièce de droite (n’a pas de
loquet)

C           Boulons ordinaires (2) 

D           Écrous à portée cylindrique (2)

E            Vis à œilleton à tige courte (4)

F            Vis à œilleton à tige longue (4)
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RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS

IDENTIFICATION DES PIÈCES 

Instructions de montage du modèle numéro 2924WEW (s’étire de 53 à 96 po de largeur)

CONSIGNES D’ASSEMBLAGE

1. Placez ensemble les pièces de la barrière dans
l’entrée, et étirez la barrière au besoin pour
qu’elle soit de la taille exacte. Assurez vous
que les pièces de la barrière aient le bon côté
au dessus (voir l’illustration), puis marquez les
positions des vis à œilleton dans l’ouverture de
l’entrée, afin de les aligner avec les loquets à
ressort et le crochet sur la barrière. La vis à
œilleton inférieure sera à environ quatre
pouces au dessus du plancher, et les vis à 
œilleton supérieures seront à environ 20
pouces au dessus du plancher. 

2. Au moyen des boulons ordinaires et des
écrous, alignez les trous des pièces de 
quincaillerie fournies et reliez les deux pièces
près du haut et du bas de la barrière.
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Bas 

Loquet à
ressort

Crochet

Loquet à
ressort

Loquet à
ressort 

Lorsque les deux pièces de
la  barrière sont réunies, les
montants intérieurs sont
plus longs au bas de la bar-
rière. 

Haut



GARANTIE LIMITÉE DU FABRICANT

La compagnie MidWest Homes For Pets (“MidWest”), garantit pour une période d’un (1) an à compter de la date de l’achat initial, que si cette
cage pour animal se révèle défectueuse en raison de main-d’oeuvre et/ou de matériaux inappropriés, la compagnie MidWest, à son gré, répar-
era ou remplacera les pièces défectueuses sans frais de pièces et d’expédition.  Les pièces de rechange sont garanties pour le restant de la
période originale de la garantie.

LA PRÉSENTE GARANTIE NE COUVRE PAS les défauts du bois ou de la quincaillerie causés par un animal, tout abus physique ni tout mau vais
usage de la barrière de l’animal, tous dommages causés par l’acheteur initial ou par tout tiers, ni tous défauts en découlant, ou décou verts,
plus d’un (1) an suivant la date d’achat au détail initiale. 

POUR OBTENIR DU SERVICE AUX TERMES DE LA GARANTIE:
A. Pour signaler une défectuosité alléguée ou pour obtenir des pièces manquantes, l’acheteur doit téléphoner à un représentant du service à la
clientèle à la LIGNE D’ASSISTANCE de MidWest au 800-428-8560.
B. Le représentant du service à la clientèle déterminera si la défectuosité est couverte par cette garantie;  si c’est le cas, il donnera son autori-
sation et indiquera à l’acheteur comment remédier à la situation.
C. MidWest peut exiger de l’acheteur qu’il présente son reçu de caisse ou une autre preuve d’achat avant d’autoriser le retour de la cage ou son
remplacement.  Tout retour ou remplacement doit être dûment autorisé.  Si l’autorisation est accordée pour un retour ou pour un remplacement,
MidWest pourra demander à l‘acheteur de lui renvoyer l’article ou permettre à MidWest de le ramasser.

TOUTE GARANTIE EXPRESSE NON PRÉVUE DANS LE PRÉSENT DOCUMENT ET TOUT RECOURS POUR RUPTURE DE CONTRAT QUI, SAUF POUR CE
QUI CONCERNE CETTE DISPOSITION, POURRAIT SURVENIR IMPLICITEMENT OU PAR L’APPLICATION D’UNE LOI, SONT PAR LES PRÉSENTES EX-
CLUS ET REJETÉS.  LES GARANTIES IMPLICITES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D’APTITUDE À UN USAGE DÉTERMINÉ SONT EXPRESSÉMENT LIM-
ITÉES À UN TERME D’UN (1) AN.  ÉTANT DONNÉ QUE CERTAINS ÉTATS N’AUTORISENT PAS DE LIMITATION À LA DURÉE D’UNE GARANTIE
IMPLICITE, LES LIMITES PRÉCITÉES PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS.

QUELLES QUE SOIENT LES CIRCONSTANCES, MIDWEST NE SERA PAS RESPONSABLE ENVERS L’ACHETEUR OU UNE AUTRE PERSONNE DE DOM-
MAGES SPÉCIAUX, FORTUITS OU INDIRECTS, QUE CES DOMMAGES SURVIENNENT À LA SUITE D’UNE RUPTURE DE GARANTIE, D’UNE RUPTURE
DE CONTRAT OU AUTREMENT. ÉTANT DONNÉ QUE CERTAINS ÉTATS N’AUTORISENT PAS D’EXCLUSION OU DE LIMITATION POUR CE QUI CON-
CERNE LES DOMMAGES FORTUITS OU INDIRECTS, LES LIMITATIONS ET LES EXCLUSIONS PRÉCITÉES PEUVENT NE PAS S’APPLIQUER À VOUS.

Cette garantie vous donne des droits légaux spécifiques;  vous pourriez également avoir d’autres droits.

3. Les vis à œilleton à tige courte doivent être utilisées avec les
ouvertures en bois ou en métal. Les vis à œilleton à tige longue
doivent être utilisées avec les ouvertures en cloison sèche ou
en plâtre. Installez les vis à œilleton en les ancrant fermement
dans le mur. Lorsque vous utilisez des vis à œilleton à tige
longue, assurez vous qu’elle ne dépassent pas le mur de ¾ de
pouce. Toute pièce de quincaillerie non utilisée demeure à
votre disposition.

4. Placez la barrière dans l’entrée. Lorsque c’est nécessaire,
boutonnez la courroie en nylon à l’avant et à l’arrière du
montant du rail, pour éviter le glissement.

5. Quand les deux pièces de la barrière sont montées ensemble,
il y a deux loquets à ressort sur un côté de la barrière, ainsi
qu’un loquet à ressort et un crochet du côté opposé. Joignez le
côté ayant deux loquets à ressort aux deux vis à œilleton sur le
côté de l’entrée. Du côté opposé, soulevez la barrière et insérez
le crochet dans la vis à œilleton inférieure, puis joignez le loquet
à ressort à la vis à œilleton supérieure.

6. Pour ouvrir, déverrouillez le loquet à ressort, soulevez la
barrière, puis poussez la. La barrière peut aisément s’enlever
en déverrouillant tous les loquets à ressort.

À utiliser avec le bois ou le
métal  

À utiliser avec les cloisons
sèches ou en plâtreor 

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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Desembale y retire todas las piezas de la caja. Conserve la caja y el material de embalaje hasta que
el producto se  encuentre armado. En caso de devolución o cambio, que el material no sea devuelto
en condiciones similares a las que se recibió, puede representar una limitación en el reembolso. Sír-
vase conservar la factura como comprobante de compra para los efectos de la garantía. Verifique con-
tar con todas las piezas detalladas a continuación. Si descubre que falta alguna de las piezas,
contáctese de inmediato con nuestro servicio de asistencia gratuita al 1-800-428-8560 (lunes -
viernes de 9 a.m. a 4 p.m. EST) o a info@midwesthomes4pets.com. 
ADVERTENCIA: NO pensado para el uso de los niños. Sólo para el uso de mascotas. No colocar en
la parte superior de escaleras. Seguir todas las instrucciones para su instalación.

A           Puerta de Madera – Parte izquierda (tiene un
pestillo y un gancho) 
B           Puerta de Madera – Parte derecha (tiene dos
pestillos)

C           Bulones de la jaula (2)

D           Tuercas de la jaula (2) 

E           Armellas cerradas cortas (4)

F           Armellas cerradas largas (4)

INFORMACIÓN IMPORTANTE

IDENTIFICACIÓN DE LAS PIEZAS

Instrucciones de armado para el Modelo Número 2924WEW (que se amplía 53" - 96" de ancho)

INSTRUCCIONES PARA EL ARMADO

A B

C D E F

1. Coloque las partes de la puerta en la entrada
y extienda tanto como sea necesario para
asegurar que la puerta tenga el tamaño
correcto. Asegúrese de que las partes de la
puerta tengan el lado correcto hacia arriba
(ver ilustración), luego marque la ubicación
de las armellas cerradas en la abertura de la
entrada para alinear los pestillos de resorte y
el gancho en  la puerta. La armella cerrada
inferior quedará a unas 4” por encima del
piso y las armellas cerradas superiores
quedarán a unas 20” por encima del piso. 

2. Usando los bulones y las tuercas de la jaula,
alinee los agujeros del hardware 
suministrado y conecte las dos partes a la
parte superior y a la base de la puerta. 

Una vez unidas las dos
partes  de la puerta, los
postes internos son más
largos en la base de la
puerta.  

Parte superior 

Base 

Pestillo de
resort 

Gancho

Pestillo de 
resorte 

Pestillo de 
resorte
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3. Las armellas cerradas cortas se usarán para las aberturas de
madera o de metal. Las armellas cerradas largas se usarán
para las aberturas de mampostería seca o yeso. Instale las
armellas cerradas y asegúrese de que estén fijadas 
firmemente a la pared. Si usa armellas cerradas largas
asegúrese que no se extiendan más de ¾ de pulgada fuera
de la pared. Se encuentra a su disposición todo hardware sin
uso. 

4. Posicione la puerta en la entrada. Si s necesario, abroche la
correa de nylon a la guía anterior y posterior para evitar el
deslizamiento.  

5. Cuando las dos partes de la puerta están sujetas entre sí, hay
dos pestillos de resorte en uno de los lados de la puerta y un
pestillo de resorte y un gancho en el lado opuesto. Enganche
el lado con los dos pestillos de resorte a las armellas cerradas
en un lado de la entrada. En el lado opuesto, levante la puerta
e inserte el gancho en la armella cerrada inferior y luego  en-
ganche el pestillo de resorte a la armella cerrada superior.  

6. Para abrir, destrabe el pestillo de resorte, levante la puerta y
gírela hacia fuera. La puerta se puede retirar con facilidad,
destrabando todos los pestillos de resorte. 

Para uso con Madera o
Metall 

Para uso con mampostería
seca o Yeso

GARANTIA LIMITADA DEL FABRICANTE

MidWest Homes For Pets (“MidWest”) garantiza al comprador de esta jaula por un (1) año, a partir de la fecha de la compra original, si
ésta resultase defectuosa por razones de manufactura incorrecta o material defectuoso. MidWest reparará o reemplazará, a su propia
opción, cualquier parte defectuosa de la jaula, sin cargo por el material o flete. Las partes de repuesto están garantizadas por el plazo
restante de la garantía original.

ESTA GARANTÍA NO CUBRE defectos de la madera o del hardware causados por animal, abuso físico a o mal uso de la puerta de la mas-
cota, daño causado por el comprador original o algún tercero, o defectos que se originen o se detecten a más de un (1) año de la fecha
de la  factura minorista original.   

PASOS PARA OBTENER SERVICIO DE GARANTIA:
A. El comprador debe llamar a MidWest HELPLINE, 800-428-8560, para reportar el supuesto defecto al representante del servicio al con-
sumidor, u obtener las partes faltantes.
B. El representante del servicio al consumidor determinará si el defecto se encuentra cubierto por esta garantía, y si lo está, au torizará e
instruirá al comprador respecto a cómo corregir el defecto.
C. MidWest puede solicitar al comprador que presente el recibo de venta u otra prueba de la adquisición antes de autorizar cualquiera
devolución o reemplazo. No se permiten devoluciones o reemplazos sin la autorización correspondiente. Si se autoriza una devolución o
reemplazo, se le podrá solicitar que devuelva la mercadería a MIDWEST o que prepare la mercadería para que pueda ser retirada por
MidWest.

SE EXCLUYE Y RENUNCIA A CUALQUIER GARANTIA EXPRESA NO INCLUIDA EN ESTE DOCUMENTO DE GARANTIA, Y CUALQUIER RECURSO
POR INCUMPLIMIENTO DE CONTRATO QUE, EXCEPTO POR ESTA DISPOSICIÓN, PUEDA SURGIR POR IMPLICANCIA U OPERACION DE LA LEY.
LAS GARANTIAS IMPLICITAS DE COMERCIABILIDAD Y DE IDONEIDAD PARA CUALQUIER PROPOSITO SE LIMITAN EXPRESAMENTE AL PLAZO
DE UN (1) AÑO.

MIDWEST NO SERA RESPONSIBLE, BAJO NINGUNA CIRCUNSTANCIA, AL COMPRADOR O CUALQUIER OTRA PERSONA, POR CUALQUIER
DAÑO ESPECIAL, INCIDENTAL O  INDIRECTO CAUSADO POR INCUMPLIMIENTO DE GARANTIA, INCUMPLIMIENTO DE CONTRATO U OTRO. AL-
GUNOS ESTADOS NO PERMITEN LA EXCLUSION O LIMITACION DE DAÑOS INCIDENTALES O INDIRECTOS, POR LO TANTO LAS LIMITA-
CIONES O EXCLUSIONES MENCIONADAS MAS ARRIBA PUDER SER INVALIDAS PARA USTED.

Esta  garantía  le  otorga  derechos  legales  específicos, y  también  puede  usted tener otros derechos que varían de un estado a otro.
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